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SNOWSHOEING

RAQUETTES•

L A  M O N T A G N E  V E R S A N T  S A U V A G E

http://www.chamonix-guides.com
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C O M P A G N I E  D E S  G U I D E S  D E  C H A M O N I X  M O N T - B L A N C

Depuis plus de 30 ans, la 
Compagnie des Guides de 
Chamonix vous guide au cœur 
des paysages enneigés du massif 
du Mont-Blanc. Loin de la foule, 
c’est raquettes aux pieds que 
nous vous invitons à traverser les 
plus beaux sites de la vallée de 
Chamonix et d’ailleurs. Accessible 
à tous, faites de vos vacances 
en famille ou entre amis des 
moments inoubliables aux décors 
à couper le souffle.
For more than 30 years, the Compagnie 
des Guides de Chamonix has been 
guiding people through snow covered 
landscapes of the Mont Blanc 
Mountain range. Away from the 
crowds, snowshoeing allows us to 
cross the most beautiful sites within 
the Chamonix valley and elsewhere. 
Accessible to all, whether you are 
with family or friends you will spend 
unforgettable moments in the heart of 
these breath-taking snowy landscapes.

Retrouvez l’ensemble de notre offre sur notre site 
internet. Tarifs par personne en formule collective, 
activités soumises à un nombre minimum et 
maximum de participants. 

Find more about our snowshoeing products on 
our website. Prices are per person for group 
bookings, activities are subjected to a minimum 
and a maximum number of participants.

L’AUTRE VERSANT
DE LA MONTAGNE

THE OTHER 
SIDE OF THE 
MOUNTAIN
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 NOTRE DÉMARCHE ENVIRONNEMENTALE 
ENVIRONMENTAL APPROACH
La Compagnie des Guides de Chamonix s’engage à limiter ses émissions de gaz à effet de 
serre dans ses activités de tous les jours. Nous vous invitons à prendre part à cette démarche 
en vous rendant dans nos bureaux grâce aux transports en commun.
The Compagnie des Guides de Chamonix is committed to reducing its greenhouse gas emissions in its 
everyday activities. We invite you to take part in this campaign by coming to our offices by public transport.

http://www.chamonix-guides.com
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C O M P A G N I E  D E S  G U I D E S  D E  C H A M O N I X  M O N T - B L A N C

Notre programme hebdomadaire pour 
découvrir le massif du Mont-Blanc, ses 
paysages, son histoire et ses richesses.

Our weekly program to discover the beautiful 
landscapes of the Mont-Blanc range, its history, 
and its hidden treasures.

JOURNÉES • 
FULL DAY SNOWSHOEING OUTINGS

 DIMANCHE - Initiation
Découvrez ou redécouvrez la pratique de 
la raquette à neige grâce à nos itinéraires 
adaptés à tous.

 SUNDAY - Introduction
Discover or re-discover snowshoeing with our 
different routes adapted for all.

 MERCREDI - Grandes raquettes
Une sortie pensée pour les amoureux de 
grands espaces, avides de sorties longues et 
de paysages sauvages immaculés.

 WEDNESDAY - Immense snowshoeing
An outing especially designed for people who love 
big open spaces and long hikes through wild and 
immaculate landscapes.

 LUNDI - Italie
Le versant sud Italien du massif du Mont-
Blanc nous offre un paysage sublime propice 
à l’évasion. L’accueil et la gastronomie de 
nos voisins valdôtains sauront compléter ce 
moment unique.

 MONDAY - Italy
The southern Italian side of the Mont-Blanc massif 
offers us a sublime landscape, an ideal way to 
escape. The welcome and gastronomy of our italian 
neighbors will complete this unique experience.

 JEUDI - Envies d’ailleurs
Eloignons nous de la vallée de Chamonix pour 
découvrir d’autres montagnes et d’autres 
paysages. Une sélection des plus belles 
randonnées raquettes de Haute-Savoie.

 THURSDAY - New horizons
Let us take you away from the Chamonix valley 
and explore other mountains and new landscapes. 
A selection of the best snowshoeing outings in 
Haute-Savoie.

 MARDI - Sortie en altitude
Grâce aux remontées mécaniques de la vallée, 
nous prenons de la hauteur pour profiter de 
conditions d’enneigement optimales et de 
panoramas de grande ampleur.

 TUESDAY - Altitude outing
Thanks to the lifts in the Valley, we take altitude 
to make the most of the snow conditions and the 
surrounding panoramas.

 VENDREDI - Vallée de Chamonix
Une sélection de nos plus belles randonnées 
dans la Vallée de Chamonix. Nous vous 
ouvrons les portes de notre jardin secret.

 FRIDAY - Chamonix Valley
A selection of the most beautiful hikes in the 
Chamonix Valley. We open the doors to our secret 
garden.

 SAMEDI - Suisse
Les célèbres alpages verdoyants Suisses 
sont aussi accueillants l’hiver. Façonnés par 
l’activité pastorale, ils forment un terrain de 
jeu parfait pour la raquette.

Journée / Full Day  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 55€

Forfait 3 sorties journée / 3 days hike package . . . . . . .156€

 SATURDAY - Switzerland
The celebrated green Alpine meadows in 
Switzerland are also welcoming in winter, they 
form a perfect playground for snowshoeing.

J O U R N É E S  /  F U L L  D A Y

 LA FORMULE PRIVÉE / PRIVATE BOOKINGS
La formule PRIVÉE permet d’être seul ou avec le groupe que vous avez constitué. Votre 
accompagnateur répond à vos besoins spécifiques : c’est la formule qui garantit le maximum 
de confort. Le tarif est donné pour le groupe.
Our PRIVATE bookings allow one-to-one guiding in a group or your own group. Your mountain leader  
can respond to your specific needs, and this is without doubt the best way to guarantee maximum 
comfort. Price is per group.

Demi-journée / Half day  . . . . . . . . . . . . . . . 155€ Journée / Full day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 240€

http://www.chamonix-guides.com
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C O M P A G N I E  D E S  G U I D E S  D E  C H A M O N I X  M O N T - B L A N C

SORTIES À THÈMES • 
THEMED OUTINGS

 MARDI - Apéro raquettes
En fin de journée, à la lumière de nos 
frontales, profitez de l’ambiance d’une sortie 
en raquettes pour déguster des produits 
savoyards autour d’un vin chaud.

Demi-journée / Half day  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 47€

 MERCREDI - Goûter en refuge
Profitons d’une belle sortie en raquettes, 
adaptée aux petits comme aux grands, pour 
découvrir les joies de la neige. Un refuge 
de montagne nous attend pour un goûter 
savoureux. (Prix du goûter non inclus dans 
la prestation).

Demi-journée / Half day  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40€

   JEUDI - Faune en montagne
Au détour d’une randonnée en raquettes, nous 
partons à la découverte de la faune locale. 
À l’aide d’une longue vue, nous vous inviterons 
à observer les chamois, bouquetins ou petites 
chouettes de montagne.

Demi-journée / Half day  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 40€

 TUESDAY - Snowshoeing aperitif
At dusk, by the light of your head torches, enjoy 
the atmosphere of a snowshoeing outing to taste 
local «Savoyard» products around a mulled wine.

 THURSDAY - Mountain Fauna
A pleasurable hike that takes advantage of the 
winter conditions to follow in the footsteps of the 
local fauna. Chamois, ibex, owls. Equipped with a 
long view and our snowshoes, we go in search of 
their tracks!

 WEDNESDAY - Mountain hut refreshments
A super snowshoe hike with the added bonus 
of refreshments in a mountain hut. Adapted for 
children and adults alike to discover the joys of 
snow. (Price of refreshments is not included in the 
price of the outing)

DEMI- 
JOURNÉES • 
HALF DAY 
SNOWSHOEING 
OUTINGS

En matinée ou l’après-midi, 
découvrez des itinéraires adaptés 
à la pratique de la raquette à 
neige. Forts de notre expertise, le 
site de la randonnée est choisi par 
l’accompagnateur en montagne 
en fonction des conditions du 
moment et de vos envies.
Tous les jours
De 9h à 12h et de 13h15 à 16h15
Morning or afternoon, we offer 
a selection of routes adapted to 
discover the joys of snowshoeing. 
The specific hike is chosen by the 
mountain leader depending on the 
conditions at the moment and where 
you wish to go. With our expertise, we 
will propose the most relevant sites 
to develop your curiosity about the 
mountain environment.
Every day
From 9am to 12pm & 1:15pm to 
4:15pm 

Demi-journée / Half day  . . . . . 40€

S O R T I E S  À  T H È M E S  /  T H E M E D  O U T I N G S

http://www.chamonix-guides.com
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C O M P A G N I E  D E S  G U I D E S  D E  C H A M O N I X  M O N T - B L A N C

BONATTI
Profitez de deux jours de randonnée en 
raquettes pour découvrir le Val Ferret italien 
et la beauté de ses paysages. Le refuge Bonatti 
saura vous charmer par son histoire, sa vue 
panoramique et l’accueil chaleureux de sa 
gardienne Mara.  Dépaysement garanti.
• Ce séjour est également proposé lors du 
réveillon du nouvel an avec repas de la Saint 
Sylvestre.
Make the most of two snowshoeing days to 
discover the Italian Val Ferret and the beauty of its 
landscapes. The Bonatti Hut will charm you with its 
history, panoramic views and a warm welcome by 
Mara the guardian. Change of scenery guaranteed.
• This trip is also proposed for New Year’s Eve with 
a festive menu.

2 Jours / 2 Days  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .220€

HOSPICE DU GRAND 
SAINT BERNARD
Situé à 2469m d’altitude, 
l’hospice accueille les voyageurs 
depuis plus de mille ans. C’est 
depuis ce lieu mythique au 
cadre extraordinaire, que nous 
alternerons nos pas entre la 
Suisse et le Val d’Aoste. Un séjour 
chargé d’histoire et de sérénité.
Situated at 2469m altitude, this 
hospice has been welcoming 
travellers for over a thousand years. 
From this mythic place with an 
extraordinary backdrop, we alternate 
our steps between Switzerland 
and the Aoste Valley in Italy. A trip 
charged with history and serenity.

3 Jours / 3 Days  . . . . . . . . . . . . . 390€

BOSTAN
Méconnue, la vallée du Giffre offre une nature 
sauvage et préservée. Depuis les hauteurs de 
Samöens, dans le calme de la montagne, nous 
gagnerons le vallon de Bostan et son refuge 
à l’accueil chaleureux et convivial. Deux jours 
hors du temps dans un décor enchanteur. 
Unknown, the Giffre valley offers a wild and 
preserved nature. From the heights of Samöens, in 
the calm of the mountains we will reach the Valley 
of Bostan and its hut with a warm and friendly 
welcome. Two days out of time in an enchanting 
setting.

2 Jours / 2 Days  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .195€

TERRE ROUGE
A la limite de la Maurienne et des 
Hautes Alpes, au pied du Mont 
Thabor, se situe un fantastique 
terrain de jeu pour la raquette 
ludique et sportive. Depuis le 
formidable refuge de Terre Rouge 
nous passerons quatre jours de 
grande randonnée en pleine 
nature.
At the edge of Maurienne and the 
High Alpes, at the foot of Mont 
Thabor, is situated a fantastic 
playground for fun and sporty 
snowshoeing. From the wonderful 
Terre Rouge hut, we will spend four 
days hiking in nature.

4 Jours / 4 Days  . . . . . . . . . . . . . 550€

SÉJOURS • 
SNOWSHOEING TRIPS

S É J O U R S  /  T R I P S

Suivez toute l’actualité sur CHAMONIX GUIDES

http://www.chamonix-guides.com
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C O M P A G N I E  D E S  G U I D E S  D E  C H A M O N I X  M O N T - B L A N C

info@chamonix-guides.com
 www.chamonix-guides.com

 CHAMONIX  
Maison de la Montagne 

190 place de l’église 
+33 (0)4 50 53 00 88

 ARGENTIÈRE  
24 route du village 

+33 (0)7 71 17 54 03

Née il y a bientôt 200 ans, la Compagnie 
des Guides de Chamonix est la référence 
incontournable des amoureux de la montagne. 
Notre histoire est intimement liée au massif 
du Mont-Blanc dans lequel nous guidons des 
alpinistes depuis le début de son exploration.
Historiquement focalisée sur l’alpinisme, la 
Compagnie des Guides de Chamonix s’est 
progressivement diversifiée. Professionnels de 
la montagne, nous vous proposons aujourd’hui 
un large choix d’activités.
Passionnés, techniciens aguerris, notre métier 
est de vous faire vivre une aventure humaine 
et sportive en pleine nature dans la montagne 
versant sauvage. Nous mettons tout notre 
savoir-faire à votre disposition pour faire des 
moments passés à nos côtés, des souvenirs 
inoubliables.
Born almost 200 years ago, the “Compagnie des 
Guides de Chamonix” is the inescapable reference 
for mountain lovers. Our history is intimately linked 
to the Mont-Blanc Massif where we have been 
guiding mountaineers since the beginning of its 
exploration.
Historically focused on mountaineering, the 
“Compagnie des Guides de Chamonix” has 
gradually diversified. Today as professionals of the 
mountain, we propose a broad choice of activities. 
Passionate, seasoned technicians, our job is to 
enable you to have a human and sport packed 
adventure in the wilderness of the mountains. 
We put all our knowledge at your disposal to help 
you make unforgettable memories.

PRENEZ PART
À LA LÉGENDE

BE PART OF
THE LEGEND

RAQUETTES EN HAUTE MONTAGNE • 
HIGH MOUNTAIN SNOWSHOEING

MER DE GLACE
Au départ de Chamonix, le fameux train à 
crémaillère vous conduira en 20 minutes aux 
portes de la Mer de Glace. Raquettes aux 
pieds, la cordée progressera sur le glacier 
face à un panorama grandiose : l’Aiguille Verte, 
les Drus, les Grandes Jorasses… Encadrés 
par un Guide de Haute Montagne, vous 
serpenterez entre les crevasses et découvrirez 
les « lames » de la Mer de Glace : véritables 
vagues figées au cœur d’un océan de glace.
Starting in Chamonix, the famous rack and pin 
train takes us on a 20 minutes ride to the foot of 
the Mer de Glace. Snowshoes on our feet and roped 
together we progress over the glacier surrounded 
by a spectacular panorama : l’Aiguille Verte, les 
Drus, les Grandes Jorasses… Guided by a mountain 
Guide, you will meander between the crevasses and 
discover the “blades” of the Mer de Glace : real 
waves frozen in the heart of a sea of ice.

Journée / Full day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .150€

COL DU GÉANT
Après avoir passé le tunnel du Mont-Blanc, 
vous emprunterez le «Sky Way» qui permet 
d’atteindre la pointe Helbronner. Vous serez 
propulsé à 3462 mètres, avec sous vos yeux, 
un panorama XXL : le versant italien du Mont-
Blanc, le versant sud des Grandes Jorasses, 
et la Vallée Blanche dans toute sa splendeur. 
A se demander si c’est le paysage ou l’altitude 
qui coupe le souffle !
After passing through the Mont Blanc Tunnel, we 
will take the Skyway lift up to Helbronner. Propelled 
to 3462m and with an exceptional panorama : the 
Italian side of the Mont Blanc, South face of the 
Grandes Jorasses and the Valley Blanche in all 
its splendor. You will wonder if it is the altitude or 
the view that takes your breath away !

Journée / Full day . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .177€

 POINT VERT / GREEN DOT
Facilement reconnaissables sur le terrain par leur veste verte, les membres de la Compagnie 
des Guides de Chamonix constituent des petits points verts dans l’immensité de la montagne!
Easily recognisable in the field by their green jacket, the members of the Compagnie des Guides de 
Chamonix are little green dots in the vastness of the mountains!
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http://www.chamonix-guides.com
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